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ENGLISH

Important
Read this important information carefully before you use the appliance and 
save it for future reference.

Danger
 - Do not immerse the robot or the adapter in water or any other liquid.
 - Do not use the robot on wet floors or in places where there is a risk of 

contact with water or immersion in water.
 - Never let the robot operate on or near flammable substances and do 

not allow it to pick up ashes until they are cold.
 - Do not use the robot in humid surroundings like bathrooms.
 - Do not pour any liquid into the openings of the robot.

Warning
 - Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local 

mains voltage before you connect the adapter.
 - The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or 

maintaining the appliance. 
 - Do not use the robot if the adapter or the robot itself is damaged or if 

the robot is not complete.
 - If the adapter is damaged, you must have it replaced by Philips, a service 

centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard.

 - Only replace the rechargeable battery with one of the original type. 
 - Never attempt to repair the robot yourself.
 - This robot is designed for indoor household use only. Keep all doors 

leading outside closed.
 - Do not use the robot in hazardous areas such as close to fireplaces, 

showers or swimming pools.
 - This robot is better suited for cleaning hard floors. Its performance on 

soft floors can be somewhat limited.
 - This product is not intended for use by persons (including children)  

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

 - Children should be supervised to ensure that they do not play with  
the appliance.

 - Keep the appliance and its cord out of the reach of children.
 - Keep pets away from the robot. Do not let pets sit or stand on the robot.
 - Keep loose clothing, hair and body parts away from the brushes of  

the robot.
 - Remove all fragile and light objects from the floor and make sure  

the robot does not get entangled in the pull cords of blinds or curtains.
 - Do not let the robot move over the mains cords of other appliances  

or other cables as this may cause a hazard.
 - Switch off the robot if a dangerous situation occurs or if the 

robot behaves abnormally or gives off an abnormal smell.
 - To prevent damage, do not use the robot if the filter is not present 

in the dust container or has not been placed properly in the dust 
container.

 - Do not cover the robot or block the ventilation openings when the 
robot is cleaning. This may cause the robot to overheat.

 - Do not store the robot at a temperature above 60°C or below -10°C.
 - Do not use the robot in a room with a temperature above 45°C. 
 - Do not incinerate, disassemble or expose the rechargeable battery to 

temperatures above 60°C. The rechargeable battery may explode if 
overheated.

Caution
 - The robot is fitted with three drop-off sensors in the bottom.  

These drop-off sensors are used to detect and avoid height differences. 
In some cases, the drop-off sensors may not detect a staircase or other 
height difference in time. The circumstances in your home (e.g. the light 
in the room, the colour or type of your floor) can affect how well or 
fast the drop-off sensors react. Therefore monitor the robot carefully, 
especially the first few times you use it and when you operate it near  
a staircase or another height difference.

 - Do not put any tape or stickers over the drop-off sensors and make 
sure the drop-off sensors are cleaned regularly. If the drop-off sensors 
are covered or dirty, the robot is unable to detect a staircase or other 
height difference.

 - When you use the robot to vacuum fine sand, lime, cement dust and 
similar substances, the pores of the filter become clogged.

 - Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids 
such as alcohol, petrol or acetone to clean the appliance. 

 - Do not touch the rechargeable battery or the adapter with wet hands.
 - Only use the adapter and the rechargeable battery supplied to charge 

the robot. 
 - Always switch off the robot before you move or store it.

 - Remove the rechargeable battery from the robot if you are not going 
to use it for some time. Store the rechargeable battery in a dry and safe 
place if you remove it.

 - Do not use the robot on high-pile carpets or on rugs with tassels. 
 - Do not clean the dust container with water or in the dishwasher.
 - Noise level: Lc = 73.5 dB(A)

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations 
regarding exposure to electromagnetic fields.

Ordering accessories
To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service 
or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care 
Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact 
details). 

Recycling
Do not throw away the appliance with the normal household waste at the 
end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling.  
By doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee and support
If you need information or support, please visit www.philips.com/
support or read the separate worldwide guarantee leaflet.  
Your robot vacuum cleaner has been designed and developed with the 
greatest possible care. In the unfortunate case that your robot needs repair, 
the Consumer Care Centre in your country will help you by arranging 
any necessary repairs in the shortest possible time and with maximum 
convenience. If there is no Consumer Care Centre in your country, go to 
your local Philips dealer.
 

한국어

중요 사항

본 제품을 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 
참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.

주의
 - 로봇 또는 어댑터를 물 또는 다른 액체에 담그지 마십시오.
 - 젖은 바닥 또는 물에 닿거나 담가질 수 있는 위험이 있는 

곳에서는 로봇을 사용하지 마십시오.
 - 가연성 물질 위 또는 근처에서 로봇을 작동하지 마십시오.  

또한 식지 않은 재를 흡입시키지 마십시오.
 - 욕실과 같이 습기가 많은 곳에서는 로봇을 사용하지 마십시오.
 - 로봇의 배출구에 액체를 붓지 마십시오.

경고
 - 전원을 연결하기 전에 어댑터에 표시된 전압과 해당 지역의 

전압이 일치하는지 확인하십시오.
 - 제품을 청소 또는 유지관리하기 전에 반드시 소켓에서 플러그를 

뽑으십시오. 
 - 어댑터 또는 로봇에 손상된 부분이 있거나 완전하지 않은 

로봇의 경우 사용하지 마십시오.
 - 어댑터가 손상된 경우, 안전을 위해 필립스 서비스 센터 또는 

필립스 서비스 지정점에 의뢰하여 교체하십시오.
 - 정품 충전식 배터리로만 교체하십시오. 
 - 로봇을 직접 수리하지 마십시오.
 - 이 로봇은 실내 전용 가정용품입니다. 외부로 연결되는 문은 

모두 닫아주십시오.
 - 벽난로 근처, 샤워실 또는 수영장과 같은 위험한 장소에서는 

로봇을 사용하지 마십시오.
 - 이 로봇은 마루 바닥을 청소하는 데 적합합니다. 부드러운 

바닥을 청소하는 성능은 다소 제한적일 수 있습니다.
 - 신체적인 감각 및 인지능력이 떨어지거나 경험과 지식이 

풍부하지 않은 성인 및 어린이는 혼자 제품을 사용하지 말고 
제품 사용과 관련하여 안전에 책임질 수 있도록 지시사항을 
충분히 숙지한 사람의 도움을 받으십시오.

 - 어린이가 제품을 가지고 놀지 못하도록 지도해 주십시오.
 - 제품과 전원 코드는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 

보관하십시오.
 - 애완동물이 로봇에 접근하지 못하도록 하십시오. 애완동물이 

로봇 위에 앉거나 서면 안 됩니다.
 - 헐렁한 옷, 머리카락 및 신체 부위를 로봇 브러쉬에 가까이하지 

마십시오.
 - 깨지기 쉽고 가벼운 물건은 바닥에 두지 마십시오. 또한 로봇이 

블라인드 또는 커튼의 손잡이 줄에 끼지 않도록 하십시오.
 - 로봇이 다른 제품의 전원 코드 또는 기타 케이블 위로 이동하면 

안 됩니다. 위험할 수 있습니다.
 - 위험한 상황의 발생, 로봇의 이상 행동 또는 이상한 냄새를 

감지한 경우 로봇의 전원을 끄십시오.



ภาษาไทย

ขอสำาคัญ

โปรดอานขอมูลที่สำาคัญอยางละเอียดกอนใชงานเครื่องและเก็บคมือไวเพื่อใชอางอิงในภายหลัง

อันตราย
 - หามจมหนยนตหรืออะแดปเตอรลงในนหรือของเหลวใดๆ
 - หามใชงานหนยนตบนพื้นเปยกหรือในที่ที่มีความเสี่ยงจากการสัมผัสนหรือเปยกน
 - ไมควรปลอยใหหนยนตทำางานบนหรือใกลกับวัสดุไวไฟ และหามใชเครื่องดูดขี้เถาจนกวาขี้เถาจะเย็นตัวลง
 - หามใชหนยนตในสภาพแวดลอมที่มีความชื้น เชน หองน
 - หามเทนลงไปในชองตางๆ ของหนยนต

คำาเตือน
 - กอนใชงานหนยนต โปรดตรวจสอบแรงดันไฟที่ระบุบนอะแดปเตอรวาตรงกับแรงดันไฟที่ใชภายในบานหรือไม
 - ตองถอดปลั๊กออกจากเตาเสียบกอนการทำาความสะอาดหรือบำารุงรักษาเครื่อง 
 - หามใชหนยนตหากอะแดปเตอรหรือตัวหนยนตไดรับความเสียหายหรือหากหนยนตไมสมบูรณ
 - หากอะแดปเตอรชำารุด ควรนำาไปเปลี่ยนที่ Philips หรือศูนยบริการที่ไดรับอนุญาตจาก Philips หรือใหบุคคลที่ผานการอบ

รมจาก Philips ดำาเนินการเปลี่ยนให เพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นได
 - ใหเปลี่ยนแบตเตอรี่ที่สามารถชารจไฟใหมดวยแบตเตอรี่ชนิดเดียวกันเทานั้น 
 - อยาพยายามซอมแซมหนยนตดวยตัวคุณเอง
 - หนยนตรนนี้ไดรับการออกแบบมาสำาหรับใชงาน ภายในบาน เทานั้น ใหปดประตูที่สามารถออกนอกบานไดทั้งหมด
 - หามใชงานหนยนตในพื้นที่อันตราย เชน ใกลเตาไฟ หองอาบน หรือสระวายน
 - หนยนตนี้เหมาะกับการทำาความสะอาดพื้นแข็ง อาจมีประสิทธิภาพที่จำากัดในการทำางานบนพื้นออน
 - ไมควรใหบุคคล (รวมทั้งเด็กเล็ก) ที่มีสภาพรางกายไมสมบูรณ ประสาทสัมผัสไมสมบูรณหรือสภาพจิตใจไมปกติ หรือขาด

ประสบการณและความรความเขาใจ นำาผลิตภัณฑนี้ไปใชงาน เวนแตจะอยในการควบคุมดูแลหรือไดรับคำาแนะนำาในการ
ใชงานโดยผที่รับผิดชอบในดานความปลอดภัย

 - เด็กเล็กควรไดรับการดูแลเพื่อปองกันไมใหเด็กนำาเครื่องนี้ไปเลน
 - เก็บเครื่องและสายไฟใหพนมือเด็ก
 - อยาใหสัตวเลี้ยงอยใกลหนยนต หามใหสัตวเลี้ยงนั่ง หรือยืนบนหนยนต
 - อยาใหเสื้อผา ผม และสวนหนึ่งสวนใดของรางกายเขาใกลแปรงของหนยนต
 - เก็บกวาดสิ่งของที่บอบบางหรือมีนหนักเบาที่วางอยกับพื้น และตรวจสอบใหแนใจวาจะไมพันติดกับเชือกของบานเกล็ด 

หรือผามาน
 - หามใหหนยนตเคลื่อนที่ทับสายไฟของอุปกรณอื่น หรือสายเคเบิลอื่นๆ ที่อาจทำาใหเกิดอันตรายได
 - ปดสวิตชหนยนตหากเกิดสถานการณอันตราย หรือหากหนยนตทำางานผิดปกติหรือมีกลิ่นผิดปกติ
 - เพื่อปองกันอันตราย หามใชหนยนตหากไมมีแผนกรองในที่เก็บฝุ่น หรือติดตั้งแผนกรองไมถูกตองในที่เก็บฝุ่น
 - หามคลุมหนยนตหรือปดกั้นชองระบายอากาศขณะที่หนยนตกำาลังทำาความสะอาด เพราะอาจทำาใหหนยนตเกิดความรอ

นขึ้นสูงได
 - หามเก็บหนยนตที่อุณหภูมิสูงกวา 60°C หรือตกวา -10°C
 - หามใชหนยนตในหองที่มีอุณหภูมิสูงกวา 45°C 
 - หามเผา แยกสวนประกอบ หรือนำาแบตเตอรี่แบบชารจไฟใหมไดไปไวในที่ที่มีอุณหภูมิสูงกวา 60°C แบตเตอรี่แบบชารจ

ไฟใหมไดอาจระเบิดถามีความรอนเกิน

ขอควรระวัง
 - หนยนตมีเซนเซอรตรวจจับการรวงหลน 3 ตัวที่ใตเครื่อง เซนเซอรเหลานี้จะใชในการตรวจจับและหลีกเลี่ยงพื้นผิวที่มีความ

สูงตางกัน ในบางกรณี เซนเซอรตรวจจับการรวงหลนอาจไมสามารถตรวจจับบันได หรือความตางกันของความสูงไดทัน
เวลา ปจจัยตางๆ ในบานของคุณ (เชน แสงในหอง สี หรือประเภทของพื้น) อาจมีผลกระทบตอประสิทธิภาพหรือความเร็ว
ในการตอบสนองของเซนเซอรตรวจจับการรวงหลน ดังนั้นคุณควรเฝาดูหนยนตอยางระมัดระวัง โดยเฉพาะในสองหรือสาม
ครั้งแรกที่คุณใชงาน และเมื่อใชงานใกลบันได หรือพื้นที่ที่มีความแตกตางในดานความสูง

 - หามติดเทป หรือสติ๊กเกอรทับเซนเซอรตรวจจับการรวงหลน และควรทำาความสะอาดเซนเซอรอยางสมเสมอ ถา
เซนเซอรถูกบดบัง หรือสกปรก หนยนตจะไมสามารถตรวจจับบันได หรือความแตกตางของความสูงได

 - เมื่อคุณใชหนยนตในการดูดทรายละเอียด, ปูนขาว, ผงซีเมนต และสารที่คลายกัน รูของแผนกรองจะอุดตัน
 - หามใชแผนใย อุปกรณที่มีความคม หรือของเหลวที่มีฤทธิ์รุนแรง เชน แอลกอฮอล นมัน หรืออะซีโทน ทำาความสะอาด

เครื่องเปนอันขาด 
 - หามสัมผัสกับแบตเตอรี่ที่สามารถชารจไฟใหมไดหรืออะแดปเตอรดวยมือเปยก
 - ใชเฉพาะอะแดปเตอรและแบตเตอรี่ที่ชารจไฟใหมไดที่ใหมาในการชารจหนยนตเทานั้น 
 - ควรปดสวิตชหนยนตทุกครั้งกอนการเคลื่อนยาย หรือจัดเก็บ
 - ถอดแบตเตอรี่ที่ชารจใหมไดออกจากหนยนต หากคุณจะไมใชงานเปนเวลานาน เก็บแบตเตอรี่ที่ชารจใหมไดในที่ที่แหง

และปลอดภัย เมื่อคุณถอดแบตเตอรี่ออก
 - หามใชหนยนตบนพรมที่หนา 
 - หามทำาความสะอาดที่เก็บฝุ่นดวยนหรือทำาความสะอาดดวยเครื่องลางจาน
 - ระดับเสียง: Lc = 73.5 dB(A)

Electromagnetic fields (EMF)
ผลิตภัณฑของ Philips นี้เปนไปตามมาตรฐานและกฎขอบังคับดานคลื่นแมเหล็กไฟฟาที่มีทุกประการ

การสั่งซื้ออุปกรณเสริม

หากตองการซื้ออุปกรณเสริม หรืออะไหล โปรดเยี่ยมชม www.shop.philips.com/serviceหรือไปที่ตัวแทนจำาหนาย 
Philips และคุณยังสามารถติดตอศูนยบริการลูกคา Philips ในประเทศของคุณไดอีกดวย (ดูที่รายละเอียดการติดตอจากเอกสาร
แผนพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก) 

การรีไซเคิล

หามทิ้งผลิตภัณฑนี้รวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อหมดอายุการใชงานแลว ควรทิ้งลงในถังขยะสำาหรับนำากลับไปใชใหมได 
(รีไซเคิล) เพื่อชวยรักษาสภาวะสิ่งแวดลอมที่ดี

การรับประกันและสนับสนุน

หากคุณตองการขอมูลหรือการสนับสนุน โปรดเขาชมเว็บไซต www.philips.com/supportหรืออานขอมูลจากเอกสารแผน
พับที่แยกเฉพาะ เกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก  
เครื่องดูดฝุ่นหนยนตของคุณไดรับการออกแบบและพัฒนาขึ้นมาดวยความรอบคอบที่สุด ในกรณีที่ตองซอมแซมหนยนต 
ศูนยบริการลูกคาในประเทศของคุณจะสามารถชวยเหลือคุณไดภายในระยะเวลาสั้นที่สุดและสะดวกที่สุด คุณสามารถไปที่
ตัวแทนจำาหนาย Philips ถาในประเทศของคุณไมมีศูนยบริการลูกคา

 - 손상을 방지하려면 먼지통이 장착되어 있지 않거나 제대로 
장착되어 있지 않은 경우 로봇을 사용하지 마십시오.

 - 로봇이 청소 중인 경우 로봇을 덮거나 배출구를 막으면 안 
됩니다. 로봇이 과열될 수 있습니다.

 - 60°C 이상 또는 -10°C 이하의 온도에 로봇을 보관하지 
마십시오.

 - 온도가 45°C 이상인 공간에서는 로봇을 사용하지 마십시오. 
 - 배터리를 소각, 분리하거나 60°C 이상 온도에 노출시키지 

마십시오. 충전식 배터리가 과열되면 폭발할 수 있습니다.

주의
 - 로봇 바닥에는 낙하 방지(drop-off) 센서가 장착되어 있습니다. 

이 낙하 방지(drop-off) 센서는 높이차를 감지하여 낙하를 
피하는 데 사용됩니다. 일부 경우에는 낙하 방지(drop-off) 
센서가 제때에 계단 또는 낙차가 있는 공간을 감지하지 못할 
수도 있습니다. 집안 환경(예: 방 조명, 바닥 색상 또는 종류)에 
따라 낙하 방지(drop-off) 센서가 반응 정도와 속도가 영향을 
받을 수 있습니다. 따라서 계단 근처 또는 낙차가 있는 곳에서 
작동할 때 처음 몇 번은 로봇을 더욱 주의 깊게 지켜보십시오.

 - 낙하 방지(drop-off) 센서 위치에 테이프 또는 스티커를 
붙여서는 안 되며 주기적으로 청소해야 합니다. 낙하 방지
(drop-off) 센서가 덮여 있거나 더러운 경우 로봇이 계단 또는 
낙차가 있는 공간을 감지할 수 없습니다.

 - 로봇으로 미세 모래, 석회, 시멘트 먼지 및 유사 물질을 
청소하면 먼지 봉투의 구멍이 막히게 됩니다.

 - 제품을 세척할 때 수세미, 연마성 세제나 알콜, 휘발유, 
아세톤과 같은 강력 세제를 사용하지 마십시오. 

 - 젖은 손으로 충전식 배터리 또는 어댑터를 만지지 마십시오.
 - 로봇과 함께 제공된 어댑터 및 충전식 배터리만 사용하십시오. 
 - 로봇을 옮기거나 보관하기 전에는 항상 로봇의 전원을 

끄십시오.
 - 오랫동안 사용하지 않을 경우 충전식 배터리를 로봇에서 

분리하십시오. 분리한 충전식 배터리는 건조하고 안전한 장소에 
보관하십시오.

 - 올이 긴 카펫 또는 술이 달린 러그에는 로봇을 사용하지 
마십시오. 

 - 먼지통을 물 또는 식기 세척기를 사용하여 세척하지 마십시오.
 - 소음 수준: Lc = 73.5db(a)

EMF(전자기장)
이 제품은 EMF(전자기장)와 관련된 모든 기준 및 규정을 
준수합니다.

액세서리 주문

액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면 www.shop.philips.com/
service또는 필립스 대리점을 방문하십시오. 또한 해당 지역 
필립스 고객 상담실에 문의하셔도 됩니다. 자세한 연락처는 제품 
보증서를 참조하십시오. 

재활용

수명이 다 된 제품을 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 마시고 
지정된 재활용 수거 장소에 버리시면 환경 보호에 동참하실 수 
있습니다.

보증 및 지원

보다 자세한 정보나 지원이 필요한 경우에는 필립스 웹 사이트
(www.philips.com/support)를 방문하시거나 제품 보증서를 
참조하십시오.  
로봇 청소기는 많은 주의를 기울여 설계되고 개발되었습니다. 
로봇을 수리해야 하는 경우에는 지역의 필립스 고객 상담실로 
문의하십시오. 최대한 빠른 시간에 수리를 받을 수 있도록 
친절하게 안내해 드리겠습니다. 해당 지역에 서비스 센터가 없는 
경우 필립스 대리점에 문의하십시오.

 



訂購配件

若要購買配件或備用零件，請造訪 www.shop.philips.com/service 
或者洽詢您的飛利浦經銷商。您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利
浦客戶服務中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保證書)。 

回收

本產品使用壽命結束時請勿與一般家庭廢棄物一併丟棄。請將該產
品放置於政府指定的回收站，此舉能為環保盡一份心力。

保固與支援

如果您需要資訊或支援，請造訪：www.philips.com/support， 
或另行參閱全球保證書。  
自動吸塵機器人的設計與開發均以客戶服務至上為考量。如果很遺
憾地，您的自動吸塵機器人必須維修，您所在國家/地區的客戶服務
中心會盡力提供協助，以最便利的方式，在最短的時間內為您安排
必要的維修。如果您所在國家/地區沒有客戶服務中心，請洽詢當地
的飛利浦經銷商。
 

简体中文

注意事项

使用产品之前，请仔细阅读本重要信息，并妥善保管以供日后参考。

危险
 - 不要将吸尘器或适配器浸入水或任何其他液体中。
 - 切勿在湿地板上或存在接触水或浸入水中的危险地方使用吸尘器。
 - 切勿让吸尘器在易燃物质上或其附近运转，也不要让它在灰烬冷

却前清扫灰烬。
 - 切勿在浴室等潮湿的地方使用吸尘器。
 - 切勿将任何液体倒入吸尘器的开口中。

警告
 - 在将适配器连接电源前，务必检查当地的电压是否与电源适配器

所标电压一致。
 - 清洁或维护产品之前，必须先从插座拔掉插头。 
 - 如果适配器或吸尘器本身受损或吸尘器不完整，切勿使用吸尘器。
 - 如果适配器损坏，为了避免危险，必须由飞利浦或其授权的服务

中心，或类似的专职人员来更换。
 - 仅使用原装型号更换充电电池。 
 - 切勿尝试自行修理吸尘器。
 - 本吸尘器仅限于室内使用。将所有通向室外的门保持关闭。
 - 切勿在危险区域（例如在火炉、淋浴或泳池附近）使用吸尘器。
 - 本吸尘器更适合于清洁硬地板。它在软地板上的性能会受到一定

程度的限制。
 - 本产品不打算由肢体不健全、感觉或精神上有障碍或缺乏相关经

验和知识的人（包括儿童）使用，除非有负责他们安全的人对他
们使用本产品进行监督或指导。

 - 请照看好儿童，本产品不能用于玩耍。
 - 将产品及其线缆放在儿童接触不到的地方。
 - 确保宠物远离吸尘器。切勿让宠物坐在或站在吸尘器上。
 - 确保宽大的衣服、毛发和身体部位远离吸尘器的毛刷。
 - 清除地板上的所有易碎和轻物体，并确保吸尘器不会缠绕百叶窗

或窗帘的拉线。
 - 切勿让吸尘器在其它产品的电源线或其它线缆上移动，否则可能

导致危险发生。
 - 如果发生危险情况，或吸尘器行为异常或发出异味，请关闭吸尘器。
 - 为防止损坏，如果滤网在集尘桶中不存在或没有正确放置在集尘

桶中，切勿使用吸尘器。
 - 当吸尘器正在清洁时，切勿覆盖吸尘器或堵塞通风口，否则可能

导致吸尘器过热。
 - 切勿将吸尘器存放在 60°C 以上或 -10°C 以下的环境中。
 - 切勿在 45°C 以上的房间中使用吸尘器。 
 - 切勿焚烧、拆卸充电电池或将其置于 60°C 度以上的环境中。

如果过热，充电电池可能爆炸。

警告
 - 本吸尘器底部采用了三个跌落传感器。这些跌落传感器用于检测

和避开高度差异。在某些情况下，跌落传感器可能无法及时检测
到楼梯或其他高度差异。您家中的环境（如房间的光线、地板的
颜色或类型）会影响跌落传感器反应的灵敏度或速度。 
因此，请仔细观察吸尘器，尤其是在前几次使用时，以及当您在
楼梯附近或有其他高度差异的地方操作时。

 - 切勿在跌落传感器上放置任何胶带或标签，并确保定期清洁跌落
传感器。如果跌落传感器被遮盖或变脏，吸尘器可能无法检测到
楼梯或其他高度差异。

 - 在使用吸尘器吸收细沙、石灰、水泥灰和类似物质时，滤网孔会
被堵塞。

 - 切勿使用钢丝绒、研磨性清洁剂或腐蚀性液体（例如酒精、 
汽油或丙酮）来清洁产品。 

 
繁體中文

重要事項

使用本產品前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後參考。

危險
 - 切勿將自動吸塵機器人或轉換器浸泡在水中或其他液體中。
 - 請勿在濕滑的地板上或可能與水接觸的地方使用自動吸塵機器

人，或將本產品浸入水中。
 - 請勿在易燃物質上或易燃物附近使用自動吸塵機器人，或讓自動

吸塵機器人吸入尚未冷卻的灰燼。
 - 請勿在潮濕的環境中 (如浴室) 使用自動吸塵機器人。
 - 請勿將任何液體注入自動吸塵機器人的開口。

警示
 - 在您連接電源轉換器之前，請先檢查轉換器上所標示的電壓是否

與您當地的電源電壓一致。
 - 清潔或維修本產品前，請先從插座拔除電源插頭。 
 - 如果轉換器或自動吸塵機器人本身受損，或者自動吸塵機器人不

完整時，請勿使用自動吸塵機器人。
 - 如果轉換器損壞，必須交由飛利浦、飛利浦授權之服務中心， 

或是具備相同資格的技師更換，以免發生危險。
 - 請務必使用原型號的充電式電池進行更換。 
 - 切勿嘗試自行維修自動吸塵機器人。
 - 本自動吸塵機器人的設計，僅供室內居家環境中使用。請保持通

往室外門道緊閉。
 - 請勿在危險的區域中使用自動吸塵機器人，例如靠近壁爐、 

淋浴間或游泳池的區域。
 - 本自動吸塵機器人較適於清潔硬質地板。在軟質地板上的效能可

能有限。
 - 本產品不適合供下列人士 (包括兒童) 使用：身體官能或心智能力

退化者，或是經驗與使用知識缺乏者。他們需要有負責其安全的
人員在旁監督，或指示產品的使用方法，方可使用。

 - 請勿讓孩童使用本產品或將本產品當成玩具。
 - 請勿讓孩童接觸產品與電線。
 - 寵物應遠離自動吸塵機器人。請勿讓寵物坐在或站在自動吸塵機

器人上。
 - 寬鬆衣物、毛髮和身體各部位應遠離自動吸塵機器人的刷毛。
 - 請清除地板上所有易碎和重量較輕的物體，並確定自動吸塵機器

人不會被簾子或窗簾的拉繩纏住。
 - 請勿讓自動吸塵機器人在其他產品的電源線或其他纜線上移動，

否則可能會造成危險。
 - 如果發生危險情況，或如果自動吸塵機器人運作異常或發出異

味，請關閉自動吸塵機器人。
 - 請勿在集塵盒內無濾網，或未正確安裝濾網的情況下，使用自動

吸塵機器人，以避免損壞。
 - 請勿在自動吸塵機器人正在進行清潔時，將其機身覆蓋或堵住通

風口。此舉可能會導致自動吸塵機器人過熱。
 - 請勿將自動吸塵機器人存放在溫度 60°C 以上或 -10°C 以下的

地方。
 - 請勿在室溫 45°C 以上的房間內使用自動吸塵機器人。 
 - 請勿在超過 60°C 的溫度下焚燒或拆卸充電式電池，或讓它直

接曝露在超過 60°C 的溫度下。若溫度過高，充電式電池可能
會爆炸。

警告
 - 自動吸塵機器人的底部安裝有三個掉落感測器。這些掉落感測器

可用以偵測並避免高度差異。有時，掉落感測器可能無法及時偵
測到樓梯或其他高度差異。您家中的狀況 (如室內的光線、地板
的顏色或類型) 可能會影響掉落感測器的效能或速度。因此請小
心監看自動吸塵機器人，在前幾次使用，及在靠近樓梯或其他有
高度差異的地方操作時，尤需注意。

 - 請勿將任何膠帶或貼紙放在掉落感測器上方，並且務必定期清潔
掉落感測器。如果掉落感測器被擋住或太髒，自動吸塵機器人可
能無法偵測到樓梯或其他高度差異。

 - 當您以自動吸塵機器人清除細沙、石灰、水泥粉塵及類似物質
時，濾網上的細孔可能會被堵住。

 - 切勿使用鋼絲絨、磨蝕性的清潔劑或侵蝕性的液體 (例如酒精、
汽油或丙酮) 清潔本產品。 

 - 觸碰充電式電池或轉換器時，請確保雙手乾燥。
 - 僅可使用隨附的轉換器和充電式電池為自動吸塵機器人充電。 
 - 移動或儲存自動吸塵機器人之前，請務必關閉電源。
 - 如果您長時間不使用自動吸塵機器人，請取出其充電式電池。 

請將取出的充電式電池收藏在乾燥且安全的地方。
 - 請勿在厚度高或有流蘇的地毯上使用自動吸塵機器人。 
 - 請勿使用清水或洗碗機來清潔集塵盒。
 - 噪音等級：Lc = 73.5 dB(A)

電磁波 (EMF)
本飛利浦產品符合所有電磁波暴露的相關適用標準和法規。



 - 切勿用湿手接触充电电池或适配器。
 - 仅使用随附的适配器和充电电池为吸尘器充电。 
 - 务必在移动或存放前关闭吸尘器。
 - 如果打算一段时间内不使用吸尘器，请从吸尘器中取出充电电池。

如果您取出充电电池，请将其存放在干燥安全的地方。
 - 切勿在长毛绒地毯或带流苏的地毯上使用吸尘器。 
 - 切勿用水或在洗碗机中清洁集尘桶。
 - 噪音级别：Lc = 73.5 dB(A)

电磁场 (EMF)
本飞利浦产品符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。

订购附件

要购买附件或配件，请访问 www.shop.philips.com/service或联系您
的飞利浦经销商。您也可以联系您所在国家/地区的飞利浦客户服务
中心（联系详情，请参阅全球保修卡）。 

回收

弃置产品时，请不要将其与一般生活垃圾堆放在一起；应将其交给
官方指定的回收点。这样做有利于环保。

保修和支持

如果您需要信息或支持，请访问 www.philips.com/support 或阅读单
独的全球保修卡。  
您的智能自动真空吸尘器经过精心设计和开发。如果吸尘器需要维
修，您所在国家/地区的客户服务中心会帮助您在最短时间内安排必
要的维修服务，带给您最大的便利性。如果您所在的国家/地区没有
飞利浦客户服务中心，请向当地的飞利浦经销商求助。
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